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Совет по правам человека 
Двадцать четвертая сессия 
Пункт 3 повестки дня 
Поощрение и защита всех прав человека, 
гражданских, политических, экономических, 
социальных и культурных прав,  
включая право на развитие  

  Австрия, Бельгия*, Босния и Герцеговина*, Венгрия*, Германия, 
Гондурас*, Грузия*, Ирландия, Испания, Италия, Коста-Рика, Латвия*, 
Люксембург*, Панама*, Польша, Румыния, Словакия*, Словения*, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии*, 
Франция*, Хорватия*, Черногория, Чешская Республика, Швейцария, 
Эквадор, Эстония: проект резолюции 

  24/… 
Отказ от военной службы по соображениям совести 

 Совет по правам человека, 

 учитывая, что каждый человек должен обладать всеми правами и свобо-
дами, провозглашенными во Всеобщей декларации прав человека, без какого 
бы то ни было различия, как то в отношении расы, цвета кожи, пола, языка, ре-
лигии, политических или иных убеждений, национального или социального 
происхождения, имущественного, сословного или иного положения, 

 вновь подтверждая, что во Всеобщей декларации прав человека и в Ме-
ждународном пакте о гражданских и политических правах признается право 
каждого человека на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также 
право на свободу мысли, совести и религии и право не подвергаться дискрими-
нации,  

 вновь подтверждая также, что право на свободу мысли, совести и рели-
гии включает свободу иметь или принимать религию или убеждения по своему 
выбору и свободу исповедовать свою религию и выражать убеждения как еди-
нолично, так и сообща с другими, публичным или частным порядком, в отправ-
лении культа, выполнении религиозных и ритуальных обрядов и учении, что 
никто не должен подвергаться принуждению, умаляющему его свободу иметь 
или принимать религию или убеждения по своему выбору, и что свобода испо-
ведовать свою веру или выражать убеждения подлежит лишь ограничениям, ус-
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тановленным законом и необходимым для охраны общественной безопасности, 
порядка, здоровья и морали, равно как и основных прав и свобод других лиц, 

 ссылаясь на статью 14 Всеобщей декларации прав человека, в которой 
признается право каждого человека искать убежища от преследования в других 
странах и пользоваться этим убежищем, 

 ссылаясь также на все соответствующие предыдущие резолюции и ре-
шения, в частности на резолюцию 20/2 Совета по правам человека от 5 июля 
2012 года и резолюции Комиссии по правам человека 2004/35 от 19 апреля 
2004 года и 1998/77 от 22 апреля 1998 года, в которых Комиссия признала право 
каждого человека на отказ от несения военной службы в качестве законного 
осуществления права на свободу мысли, совести и религии, закрепленного в 
статье 18 Всеобщей декларации прав человека и в статье 18 Международного 
пакта о гражданских и политических правах и в Замечаниях общего порядка 
№ 22 (1993) Комитета по правам человека, 

 отмечая Замечание общего порядка № 32 (2007) Комитета по правам че-
ловека, в котором он заявил, что неоднократное наказание лица, отказывающе-
гося от военной службы по соображениям совести, за неподчинение новому 
приказу о явке на военную службу, основанное на той же самой постоянной 
решимости, может считаться наказанием в нарушение правового принципа ne 
bis in idem,  

 признавая, что отказ от военной службы по соображениям совести проис-
текает из принципов и соображений совести, включая глубокую убежденность, 
связанную с религиозными, этническими, гуманитарными и аналогичными по-
буждениями, 

 сознавая, что у лица, проходящего военную службу, может возникнуть 
желание отказаться от нее по соображениям совести, 

 1. признает, что право на отказ от военной службы по соображениям 
совести может проистекать из права на свободу мысли, совести, религии и убе-
ждений; 

 2. принимает к сведению аналитический доклад об отказе от военной 
службы по соображениям совести, представленный Верховным комиссаром Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека Совету по правам челове-
ка на его двадцать третьей сессии в соответствии с резолюцией 20/21; 

 3. призывает все государства, соответствующие учреждения, про-
граммы и фонды Организации Объединенных Наций, межправительственные и 
неправительственные организации и национальные учреждения, занимающиеся 
поощрением и защитой прав человека, в полной мере сотрудничать с Управле-
нием Верховного комиссара путем направления соответствующей информации 
для подготовки следующего представляемого каждые четыре года аналитиче-
ского доклада об отказе от военной службы по соображениям совести, в част-
ности о новых изменениях, передовой практике и нерешенных проблемах; 

 4. принимает к сведению публикацию Управлением Верховного ко-
миссара руководства под названием "Отказ от военной службы по соображени-
ям совести" (2012 год); 
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 5. признает, что все большее число государств предусматривают воз-
можность отказа от военной службы по соображениям совести не только для 
призывников, но и для тех, кто служит добровольно, и призывает государства 
разрешить подачу заявлений лицами, отказывающимися от военной службы по 
своим убеждениям, до начала военной службы, во время ее прохождения и по-
сле ее окончания, включая службу в резерве; 

 6. признает, что все большее число государств, в которых по-
прежнему существует обязательная военная служба, принимают меры с целью 
предусмотреть альтернативы военной службе; 

 7. приветствует тот факт, что некоторые государства признают заяв-
ления об отказе от военной службы по соображениям совести в качестве доста-
точного основания без проведения какой-либо проверки; 

 8. призывает государства, которые не располагают соответствующей 
системой, создать независимые и беспристрастные директивные органы, пору-
чив им вынесение решений об обоснованности отказа от военной службы в ка-
ждом конкретном случае, с учетом требования не проводить различие между 
лицами, отказывающимися от военной службы по соображениям совести, по 
признаку их конкретных убеждений; 

 9. настоятельно призывает государства, в которых существует сис-
тема обязательной военной службы, в том случае если соответствующие поло-
жения еще не были предусмотрены, обеспечить для лиц, отказывающихся от 
военной службы по соображениям совести, различные формы нестроевой или 
гражданской альтернативной службы, которые совместимы с мотивами отказа 
по соображения совести, отвечающие общественным интересам и не носящие 
характер наказания; 

 10. подчеркивает, что государства должны принять необходимые меры 
для недопущения того, чтобы соответствующие лица подвергались лишению 
свободы только на основании их отказа от военной службы по соображениям 
совести и многократному наказанию за отказ от явки на военную службу, и на-
поминает о том, что многократное наказание лиц, отказывающихся от военной 
службы по соображениям совести, за неподчинение новому приказу о явке на 
военную службу может считаться наказанием в нарушение правового принципа 
ne bis in idem; 

 11. настоятельно призывает государства освободить лиц, арестован-
ных или задержанных исключительно на основании их отказа от военной служ-
бы по соображениям совести; 

 12. вновь заявляет, что государства в своем законодательстве и на 
практике не должны проводить различие в отношении таких лиц с точки зрения 
продолжительности и условий их службы или каких-либо экономических, со-
циальных, культурных, гражданских и политических прав; 

 13. призывает государства в зависимости от обстоятельств конкретно-
го дела при вынесении решения о соответствии другим требованиям в плане 
определения статуса беженца, изложенным в Конвенции о статусе беженцев 
1951 года и Протоколе к ней 1967 года, в отсутствие положений об отказе от во-
енной службы или в случае неадекватности таких положений рассматривать 
вопрос о предоставлении убежища тем лицам, отказывающимся от военной 
службы по соображениям совести, которые вполне обоснованно опасаются 
стать жертвой преследования в странах происхождения вследствие такого их 
отказа; 
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 14. призывает также государства в рамках постконфликтного миро-
строительства рассмотреть вопрос о предоставлении и эффективном проведе-
нии амнистий и восстановления в правах в законодательстве и на практике для 
тех лиц, которые отказались нести военную службу по соображениям совести;  

 15. подтверждает важность наличия информации о праве на отказ от 
военной службы по соображениям совести и о путях получения статуса лица, 
отказывающегося от военной службы по соображениям совести, применитель-
но ко всем призываемым лицам; 

 16. приветствует инициативы по широкому распространению такой 
информации и призывает государства в соответствующих случаях предостав-
лять призывникам и лицам, несущим военную службу добровольно, информа-
цию о праве на отказ от военной службы по соображениям совести; 

 17. настоятельно призывает государства уважать свободу выражения 
мнения тех, кто поддерживает лиц, отказывающихся от военной службы по со-
ображениям совести, и тех, кто поддерживает право на отказ от военной служ-
бы по соображениям совести; 

 18. призывает государства использовать информацию, содержащуюся 
в вышеупомянутом докладе и руководстве Управления Верховного комиссара и 
в настоящей резолюции, при рассмотрении вопросов о принятии соответст-
вующего законодательства, политики и практики в отношении отказа от воен-
ной службы по соображениям совести и в отношении любых их дискриминаци-
онных положений, а также информировать о создании адекватной правовой ба-
зы для обеспечения того, чтобы это право могло соблюдаться на практике; 

 19. предлагает государствам рассмотреть вопрос о включении в свои 
национальные доклады, которые будут представлены в рамках универсального 
периодического обзора и договорным органам по правам человека Организации 
Объединенных Наций, информацию о внутренних положениях, касающихся 
права на отказ от военной службы по соображениям совести; 

 20. постановляет продолжить рассмотрение данного вопроса в рамках 
этого же пункта повестки дня в соответствии со своей годовой программой ра-
боты. 

    


